
Preface and Acknowledgments

Consuming Korean Tradition in Early and Late Modernity explores 
“traditions” that are produced and consumed in recognizably modern 
ways. Beyond the now common recognition that self-conscious “tradi-
tion” is a sign of the modern, we are concerned with the specific processes 
that enable the recognition, appreciation, marketing, and consumption 
of emotionally resonant Korean things. We consider the birth of these 
processes in early modern Korea as well as their contemporary realization 
in theme parks, performances, handicrafts, cuisine, and tourism.
 This volume had its origin in a conference held at the Center for Ko-
rean Studies at the University of Hawai‘i October 13–15, 2006 and funded 
by the Korea Foundation and the Northeast Asian Area Council, Associa-
tion for Asian Studies. We are grateful to the Center and its Director, Ho-
min Sohn for hospitality. Special thanks go to Edward J. Shultz, former 
CKS Director and now Dean of the School of Pacific and Asian Studies, 
for encouraging this project from its inception, fundraising, and hosting 
us in the best sense of aloha. Thanks to Ned’s thoughtfulness and extra-
ordinary organizational abilities, neither an earthquake nor a major power 
blackout in the city of Honolulu deterred us from our schedule and a jolly 
celebration at the end.
 Geoffrey White and Judy Van Zile served as discussants. Although 
Sangmee Bak, John Finch, Eun Mee Kim, Jennifer Jung-Kim, Seung-
kyung Kim, and Roald Maliangkay were not able to complete papers for 
this volume, their enthusiastic participation in the conference deepened 
our understanding of the topic. Kristen Olson, in the Anthropology Divi-
sion of the American Museum of Natural History, assisted in the prepara-
tion of the final manuscript. Patricia Crosby, at the University of Hawai‘i 
Press, provided valuable advice and encouragement throughout the pro-
cess of editing.

Korean terms are romanized according to the McCune-Reischauer sys-
tem and Japanese terms according to Hepburn, with the exception of 
words that have conventional spellings in English (Park Chung-hee) or 
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in cases where an author has a preferred name romanization. Names are 
given in Korean and Japanese order, surname first, unless a cited author 
has published in English using English name order. Authors writing on the 
colonial period give then-contemporary place-names in Japanese with the 
Korean equivalent in parentheses following the first use (Keijō [Seoul]).
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